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TAGEN. FEIERN. WOHLFÜHLEN.
Ob große Tagung, kleine Schulung, Road-
shows, wichtige Meetings, glanzvolle Gala 
oder individuelle Familienfeier. Sie alle 
 verbindet eines: der Mensch. Ihn stellt auch 
das area3 in den Mittelpunkt. Sich rundum 
wohlfühlen, einen repräsentativen Rahmen 
für die unterschiedlichsten Events schaffen, 
das ist der Anspruch. Das area3 bietet eine 
perfekte Organisation, dazu eine lückenlose 
Infrastruktur, modernste Technik und eine 
Toplage im Herzen des Rhein-Main-Gebiets – 
nur wenige Kilometer vom Flughafen und der 
Frankfurter City entfernt und dennoch mitten 
im Grünen. 

MEETINGS. CELEBRATIONS. COMFORT.
Whether it’s a large conference, a small training 
session, road shows, important meetings, a 
glamorous gala or an individual family celebra-
tion, they all connect one thing: people. People 
are also the focus of area3. Creating a feeling 
of well-being, a representative framework for 
a wide variety of events - that is the standard. 
area3 offers a perfect organisation, as well as a 
complete infrastructure, state-of-the-art tech-
nology and a prime location in the heart of the 
Rhine-Main area - only a few kilometres away 
from the airport and the city of Frankfurt, yet 
surrounded by green. 

D A S  F O R U M  |  T H E  F O R U M1
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SITZPLÄTZE | SEATS:  
130 + 120 + 160

RAUMGRÖSSE | ROOM SIZE:  
120 m2 + 113 m2 + 159 m2

NUTZUNG | USE:  
Vorträge / Symposien /  
Schulungen

Lectures / Symposia / 
Training Sessions

DREITEILUNG 
THREE-WAY PARTITIONING

SITZPLÄTZE | SEATS:  
200

RAUMGRÖSSE | ROOM SIZE: 
453 m2

NUTZUNG | USE:  
Vorträge / Symposien /  
Schulungen / Konzerte

Lectures / Symposia / 
Training Sessions / Concerts

AUDITORIUM 
AUDITORIUM

SITZPLÄTZE | SEATS:  
198

RAUMGRÖSSE | ROOM SIZE: 
453 m2

NUTZUNG | USE:  
Bankette / Galaveranstaltungen

Banquets / Gala Events

BANKETT
BANQUET

SITZPLÄTZE | SEATS:  
max. 504

RAUMGRÖSSE | ROOM SIZE: 
453 m²

NUTZUNG | USE:  
Vorträge / Symposien /  
Schulungen / Konzerte

Lectures / Symposia / 
Training Sessions / Concerts

GROSSER SAAL 
LARGE HALL

IHR EVENT SETZT DEN MASSSTAB 
Flexibilität ist Programm im Blauen Saal des 
area3. Das Konzept bietet Raum für unterschied-
lichste Nutzungen und individuelle Veranstaltun-
gen. Die Grundfläche von über 470 qm lässt sich 
durch ein mobiles Trennwandsystem in zwei oder 
drei ähnlich große Räume teilen.  Verschiedene 
Bestuhlungsmöglichkeiten, die jedem Anlass 
 individuell gerecht werden, bieten alle  Optionen 
– für festliche Bankette ebenso wie für große Vor-
tragsveranstaltungen. Oder schaffen Sie mit  einer 
 gegenüberliegenden Bestuhlung im Viertelkreis 
ein Auditorium für lebendigen Austausch. Ganz 
ohne Bestuhlung lässt sich der komplette Raum 
selbstverständlich für Konzerte nutzen. Und 
auch für unvergessliche Feiern mit Familie und 
 Freunden, ob Hochzeit oder Geburtstagsdinner, 
ist das area3 mit seinem festlichen Rahmen und 
kulinarischen Angebot der ideale Ort. 

Im Erdgeschoss befinden sich die barrierefrei 
 erschlossenen Konferenzräume.

YOUR EVENT SETS THE STANDARD 
Flexibility is the key in the Blue Room of area3. The 
design offers space for various uses and  individual 
events. The floor space of more than 470  square 
 metres may be divided into two or three  similarly 
 sized rooms by a mobile partition system. A  variety of 
seating options to suit every occasion  offer all  options 
- for festive banquets as well as large  seminars. 
Or create an auditorium for lively  exchange, with 
 opposing sea ting in a quarter circle. Without  seating, 
the entire space may be used for concerts. For un-
forgettable celebrations with family and friends, 
whether weddings or birthday dinners, area3 is the 
ideal place with its festive setting and culinary offer ings. 

On the ground floor, there are handicapped- 
accessible conference rooms.

D A S  F O R U M  |  T H E  F O R U M1
BESTUHLUNGSMÖGLICHKEITEN UND RAUMGRÖSSEN |  
SEATING OPTIONS AND ROOM SIZES

Name
Name

qm
sq.m.

Maße (L/B/H)
Dimensions (L/W/H)

Parlamentarisch 
Classroom

Stuhlreihe 
Theatre

U-Form 
U-Shape

Gala / Bankett 
Gala / Banquet

Stehtische 
Cocktail tables

Konzert 
Concert

Saal I 120 m2 10 x 14 x 6 m 60 130 32 66 6 84

Saal II 113 m2 8 x 14 x 6 m 50 120 38 33 11 72

Saal III 159 m2 9 x 17 x 6 m 80 160 42 99 15 90

Saal I + II 233 m2 18 x 14 x 6 m 120 260 50 121 10 156

Saal I - III 453 m2 27 x 17 x 6 m 200 504 80 198 21 240

Foyer 247 m2 14 x 17 x 7 m
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GEBÄUDE
Das area3 im Süden Dreieichs ist Teil des neuen 
Stadt-Entrees. Neben der architektonisch beein-
druckenden MHK Europazentrale entsteht durch 
die transparente und klare Formensprache ein 
ungewöhnliches Ensemble – eingerahmt durch 
das offen gestaltete Campusgelände mit Park-
charakter. Zeitlos in der Architektur und nach-
haltig in der Nutzungskonzeption setzt das area3 
ganz neue Maßstäbe. 

  Große Fensterflächen bieten Tageslicht  
und Blick in den großzügigen Park

  Multifunktionale Räume

  Tageslicht

 Komplett verdunkelbar

  Hochwertiges Interieur: u. a. Holz und Glas

 Empore zum Zurückziehen

BUILDING

Located in the south of Dreieich, area3 is part of 
the new city entrance. In addition to the architec-
turally impressive MHK European headquarters, 
the  transparent and clear design style creates 
an unusual ensemble - framed by the open-plan 
 campus area with the character of a park. Timeless 
in  architecture and with a sustainable utilisation 
 concept, area3 sets completely new standards. 

  Large windows provide natural light and views 
of the spacious park

  Multifunctional rooms

  Daylight

  Can be completely darkened

   High quality interior: wood, glass,...

  Gallery for relaxation

D A S  F O R U M  |  T H E  F O R U M1
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TECHNIK
Die modernste Kongress- und Veranstaltungs-
technik im area3 lässt keine Wünsche offen : 
Ton- und Lichttechnik, Projektions- und Kon-
ferenztechnik, Bühnenbau und IT-Services. Unser 
Team aus qualifizierten und engagierten Veran-
staltungstechnikern garantiert einen reibungs-
losen technischen Ablauf und unterstützt Sie 
auch bei der Planung individueller technischer 
Lösungen im Vorfeld Ihres Events.

  Modernste Tagungstechnik

 WLAN

  Multimediatechnik

TECHNOLOGY
The state-of-the-art conference and event 
 technology in the area3 leaves nothing to be  desired. 
Sound and lighting technology, projection and 
 conference technology, stage construction and IT 
services. Our team of qualified and dedicated event 
technicians guarantees a smooth technical process 
and also supports you in the planning of individual 
technical solutions prior to your event.

  State-of-the-art conference technology 

  Wireless Internet access

  Multimedia technology

D A S  F O R U M  |  T H E  F O R U M1

UNSERE LEISTUNG
 Professionelle Betreuung

  Innovativ

  Persönliche Betreuung durch Meeting Purser

  Perfekt abgestimmtes Catering durch 
 unseren Partner

  Beratung, Konzeption, Betreuung und 
 Durchführung in einer Hand

  Partner für Dienstleistungen

OUR SERVICES
  Professional assistance

  Innovative

  Personal assistance of the Meeting Purser

  Perfectly coordinated catering  
by our partner

  Single source consulting, design, support, and 
implementation

  Service partners
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Eröffnung 2018
Opening in 2018

Architektur
Architecture

Einzigartige Location
Unique location

Ideales Ambiente
Ideal ambience

Veranstaltungen:  
Bankette, Produktpräsentationen, Messen, 
Ausstellungen, Kongresse, Meetings, 
Events, Tagungen, Kick-offs

Events:  
Banquets, product presentations, fairs, 
exhibitions, conferences, meetings, events, 
symposia, kick offs

Großzügiges Foyer  
mit Eichenparkett und einer Empore 
Spacious foyer  
with oak parquet and a gallery 

Professionelle Organisation  
und Betreuung
Professional organisation and 
 support

Modernste Tagungstechnik
State-of-the-art conference  
technology

Kooperationspartner
Collaboration partners

Saal - teilbar in 3 Sektionen

Hall - divisible into 3 sections

Bar - Tagesbar
Bar - day bar

Klimatisierung
Air conditioning

Neubau 2017
New building in 2017 

F A K T E N  |  F A C T S2
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Hofheim 
am Taunus

Hattersheim
am Main

Wiesbaden

Hochheim 
am Main

FLUGHAFEN
Seligenstadt

Königstein 
im Taunus

3

3
3

3

5

5

661

66

66

5

66

60

60

Mainz

Frankfurt 
am Main

Dreieich

Dietzenbach

Offenbach
am Main

Hanau

ZENTRAL IM GRÜNEN
Dreieich ist eine Stadt im Grünen. Inner städtische 
Parks sowie Naherholungs- und Schutzgebiete, 
weitläufige Wälder und Streuobstwiesen laden 
zum Erkunden und Entspannen ein – und lassen  
vergessen, dass sich das area3 mitten in der 
Metropol- Region Rhein-Main befindet: nur 15 
Kilometer vom Zentrum Frankfurts und 24 Kilo-
meter von Darmstadt entfernt. Nahe gelegene 
Autobahnen, Airport Frankfurt, Fernbahnhof und 
öffentliche Verkehrsmittel machen das area3 aus 
allen Himmelsrichtungen leicht  erreichbar.

CENTRALLY LOCATED IN THE GREEN BELT
Dreieich is a city immersed in green. Inner-city 
parks as well as recreational and protected areas, 
extensive forests and orchards invite you to explore 
and relax - and let you forget that area3 is located 
in the middle of the Rhine-Main metropolitan area: 
only 15  kilometres from the centre of Frankfurt and 
24 kilometres from Darmstadt. Nearby highways, 
Frankfurt  Airport, train station and public transport 
make area3 easily accessible from all directions.

S T A N D O R T  |  L O C A T I O N3



1716

M H K  G R O U P  |  M H K  G R O U P4
STARK UND MUTIG IN DIE ZUKUNFT
Die Zukunft wird von den Menschen gestaltet, 
die im entscheidenden Moment handlungsbereit 
sind. Seit der Gründung 1980 gestaltet die MHK 
Group Zukunft und geht dabei immer neue Wege. 
Damit hat sie sich zu einem modernen Dienstleis-
tungsunternehmen entwickelt und zu einer der 
erfolgreichsten Gemeinschaften für den mittel-
ständischen Küchen-, Möbel- und Sanitärfach-
handel in Europa.

Mit dem Bau des MHK Campus, bestehend aus 
Europazentrale, area3 und der  Parkanlage, 
 engagiert sich das international erfolgreiche 
 Unternehmen auch für seinen Stammsitz, die 
Stadt Dreieich. Neben der optischen Aufwertung 
des Stadt-Entrees ist das area3 ein neuer Ort der 
Begegnung – für Unternehmen und Bürger, für 
Business, Kultur und Lokales.

STRONG AND BOLD INTO THE FUTURE
The future is shaped by people who are ready to 
act at the decisive moment. Since its founding in 
1980, the MHK Group has been shaping the future 
and is always breaking new ground. It has beco-
me a  modern service provider and one of the most 
 successful communities for mid-market kitchen, 
furniture and sanitary retailers in Europe.

With the construction of the MHK Campus, 
 consisting of the European headquarters, area3 and 
the park, the internationally successful  company 
is also committed to its headquarters, the city of 
 Dreieich. In addition to the visual enhancement of 
the entrance to the city, area3 is the new meeting 
place - for companies and citizens, for business, 
culture and local networks.
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K O N T A K T  |  C O N T A C T

Tanja Knop 
Managerin

Telefon +49 6103 391-413 
E-Mail t.knop@mhk.de

IMPRESSUM | IMPRINT

area3 
Frankfurter Straße 155 
Einfahrt Robert-Bosch-Straße 
63303 Dreieich (bei Frankfurt am Main) 
Germany

Telefon +49 6103 391-0 
Telefax +49 6103 391-119

Internet www.area3-mhk.de

BILDNACHWEIS | IMAGE CREDITS

Adobe Stock, MHK Group, Jennifer Lohoff, AS+P Albert Speer + Partner GmbH / Becker Lacour

HAFTUNGSAUSSCHLUSS | DISCLAIMER

In den Darstellungen abgebildete Einrichtungsgegenstände gehören nicht zum Ausstattungsumfang, sondern sind lediglich als 
Gestaltungsvorschlag zu verstehen.

Furnishings depicted in the illustrations are not part of the scope of furnishings but should merely be considered design suggestions.

Stand der Broschüre: Januar 2019
Version: January 2019

Frankfurter Straße 155 
Einfahrt Robert-Bosch-Straße 
63303 Dreieich (bei Frankfurt am Main) 
Germany

Telefon +49 6103 391-0 
Telefax +49 6103 391-119

Internet www.area3-mhk.de
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